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[ E S ]

Fundada en 2012 por un grupo de expertos del sector del mueble 
cuya esencia radica en el cuidado de lo tradicional viajando hacia la 
vanguardia del diseño.

Artesanía y tecnología es lo que define a AFOSxSOFA junto con la 
implantación de altos niveles de calidad.

La actual sede de Picassent en Valencia consta de 5.800m2 donde se 
encuentran las áreas de diseño, construcción, producción, control de 
calidad y logística. Creemos que la calidad es la mejor respuesta que 
podemos dar a nuestros clientes. Por eso controlamos cuidadosamente 
cada creación antes de que salga de nuestras instalaciones.

Nuestra meta es el diseño, la fabricación y la cuidadosa venta de 
muebles tapizados.

[ E N ]

Founded in 2012 by a group of experts in the furniture sector whose 
essence lies in the care of the traditional traveling towards the forefront 
of design.

Craftsmanship and technology is what defines AFOSxSOFA together 
with the implementation of high levels of quality.

The current headquarters of Picassent in Valencia consists of 5,800m2 
where the areas of design, construction, production, quality control 
and logistics are located. We believe that quality is the best answer 
we can give our clients. That is why we carefully control each creation 
before it leaves our facilities.

Our goal is the careful design, manufacture and sale of upholstered 
furniture.

[ F R ]

Fondée en 2012 par un groupe d’experts du secteur du meuble dont 
l’essence réside dans le souci du voyage traditionnel vers l’avant-garde 
du design.

L’artisanat et la technologie sont ce qui définit AFOSxSOFA ainsi que la 
mise en œuvre de niveaux de qualité élevés.

Le siège actuel de Picassent à Valence se compose de 5800m2 où 
se trouvent les domaines de la conception, de la construction, de la 
production, du contrôle qualité et de la logistique. Nous pensons que la 
qualité est la meilleure réponse que nous puissions donner à nos clients. 
C’est pourquoi nous contrôlons soigneusement chaque création avant 
qu’elle ne quitte nos installations.

Notre objectif est la conception, la fabrication et la vente soignées de 
meubles rembourrés.

T R A D I C I Ó N  Y  V A N G U A R D I A



Our customers need comfortable sofas to 
rest and dream all our work is done with our 
hands and our ideas, and providing all the 
current technology in manufacturing which 
helps us in our production so that our sofas 
are technically perfectly created.

We present our new collection, we create 
accessible design sofas made with care 
of their materials that do not harm the 
environment. We incorporate new collections 
of fabrics and leathers.

But the most important thing is the human 
team of our company which puts its maximum 
interest and professionalism to assist you 
with the greatest attention and solve any 
doubt and give you the appropriate solution.

Nuestros clientes necesitan sofás cómodos 
para descansar y soñar todo nuestro trabajo 
se realiza con las manos y nuestras ideas, y 
aportando toda la tecnología actual en la 
fabricación la cual nos ayuda en nuestra 
producción para que nuestros sofás estén 
técnicamente perfectamente creados.

Les presentamos nuestra nueva colección, 
creamos sofás de diseño accesible 
realizados con cuidado de sus materiales 
que no perjudiquen al medio ambiente. 
Incorporamos nuevas colecciones de telas 
y pieles.

Pero lo más importante es el equipo humano 
de nuestra empresa el cual pone su máximo 
interés y profesionalidad para atenderles 
con la mayor atención y resolverles cualquier 
duda y darle la solución apropiada. 

[ E S ] [ E N ]

Nos clients ont besoin de canapés 
confortables pour se reposer et rêver que 
tout notre travail est fait avec nos mains 
et nos idées, et en fournissant toute la 
technologie de fabrication actuelle qui nous 
aide dans notre production afin que nos 
canapés soient créés techniquement à la 
perfection.

Nous présentons notre nouvelle collection, 
nous créons des canapés design accessibles 
avec des matériaux qui ne nuisent pas à 
l’environnement. Nous intégrons de nouvelles 
collections de tissus et de cuirs.

Mais le plus important, c’est l’équipe humaine 
de notre société, qui met tout son intérêt et 
son professionnalisme à vous assister avec la 
plus grande attention, à résoudre tout doute 
et à vous apporter la solution appropriée.

[ F R ]
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AFOSxSOFA con su responsabilidad social desde un punto de vista 
medioambiental, apuesta por el desarrollo sostenible, el consumo 
responsable y la importancia de las pequeñas acciones cotidianas 
para preservar el medio ambiente.

En nuestras manos y en las tuyas está asegurar el futuro de las 
generaciones venideras y las de tus hijos e hijas.

Todas las personas estamos interconectadas y dependemos 
las unas de las otras. Todos y todas sumamos. Todos los gestos 
suman. Todo suma, también en la defensa de nuestro patrimonio 
más ancestral: el medio ambiente.

[ E S ]

AFOSxSOFA with its social responsibility from an environmental point 
of view, it is committed to sustainable development,responsible 
consumption and the importance of small daily actions to preserve 
the environment.

It is in our hands and yours to secure the future of the generations 
to come and those of your sons and daughters.

We are all interconnected and dependent on each other. Each 
and every one of us adds up. Every gesture adds up. Everything 
adds up, also in the defence of our most ancient heritage: the 
environment.

[ E N ]

AFOSxSOFA avec son responsabilité sociale d’un point de vue 
environnemental, s’engage pour le développement durable, la 
consommation responsable et l’importance des petits gestes 
quotidiens pour préserver l’environnement.

Il est entre nos mains et les vôtres d’assurer l’avenir des générations 
à venir et celui de vos fils et filles.

Nous sommes tous interconnectés et dépendons les uns des 
autres. Chacun d’entre nous s’additionne. Chaque geste compte. 
Tout s’additionne, même dans la défense de notre patrimoine le 
plus ancien: l’evironnement.

[ F R ]
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BRUSELAS

Designed by AFOSxSOFA

Nuestra colección BRUSELAS utiliza unas líneas nórdicas 
para dar un confort ideal. Con la posibilidad de fabricar 
dos alturas diferentes de brazo,con tan solo 11cm de 
ancho. Con este brazo logramos la máxima capacidad con 
unas medidas muy reducidas. Además también podemos 
personalizar la altura de respaldo con 10cm más, si es 
necesario.

[ES]

Our BRUSELAS collection uses nordic lines to give ideal 
comfort. With the possibility of manufacturing two 
different arm heights, with only 11cm wide. With this arm 
we achieve maximum capacity with very small measures. 
In addition we can also customize the backrest height with 
10cm more, if necessary.

[EN]

Notre collection BRUSELAS utilise des lignes nordiques pour 
offrir un confort idéal. Avec la possibilité de fabriquer deux 
hauteurs de bras différentes, avec seulement 11cm de large. 
Avec ce bras, nous atteignons une capacité maximale avec 
de très petites mesures. En outre, nous pouvons également 
personnaliser la hauteur du dossier avec 10cm plus, si 
nécessaire.

[FR]

SIEMPRE ADELANTE
 ALWAYS FORWARD

TOUJOURS VERS L’AVANT

BRUSELAS
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BRUSELAS
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BRUSELAS
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BRUSELAS
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BRUSELAS
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DOVE

Designed by ESTUDIOS H. ELIT

El modelo DOVE se caracteriza por unas líneas 
sencillas, puras y esbeltas. Con dos anchos de 
respaldo, permite su personalización en cada 
sofá. Las banquetas combinan para llegar a la 
armonía en los espacios.

[ES]

The DOVE model is characterised by simple, 
pure and slender lines. With two backrest widths, 
it can be customised for each sofa. The stools 
combine to achieve harmony in spaces.

[EN]

Le modèle DOVE se caractérise par des lignes 
simples, pures et élancées. Avec deux largeurs 
de dossier, il peut être personnalisé pour chaque 
canapé. Les tabourets se combinent pour créer 
une harmonie dans les espaces.

[FR]

DOVE

1918



[ES]
[FR]
[EN]

Detalle mesa auxiliar
Détail de la table d’appoint
Side table detail

DOVE

2120



DOVE
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DOVE

Banquetas / Benches / Bancs

[ES]

La combinación de los colores 
textiles con maderas nobles y 
metal es esencial para crear un 
hogar acogedor.

[EN]

The combination of textile 
colours with fine woods and 
metal is essential to create a 
cosy home.

[FR]

La combinaison de couleurs 
textiles avec des bois fins et du 
métal est essentielle pour créer 
une maison accueillante.

2524



TIMES

TIMES

Designed by ESTUDIOS H. ELIT

El modelo TIMES es la elegancia, el encanto y la fuerza. Sus 
líneas geométricas y los acogedores volúmenes se convierten 
en un signo distintivo de este modelo, que interpreta el mejor 
estilo de hábitat contemporáneo.

Los tejidos, acabados y colores se combinan con mimo para 
crear productos únicos y exclusivos capaces de dibujar el 
espacio en el que está integrado con personalidad y una 
pizca de ironía.

[ES]

The TIMES model is elegance, charm and strength; its geometric 
lines and welcoming volumes become a distinctive sign of 
this model, which interprets the best style of contemporary 
habitat.

The fabrics, finishes and colours are carefully combined to 
create unique and exclusive products capable of drawing the 
space in which it is integrated with personality and a touch 
of irony.

[EN]

Le modèle TIMES est élégance, charme et force ; ses lignes 
géométriques et ses volumes accueillants deviennent un 
signe distinctif de ce modèle qui interprète le meilleur style de 
l’habitat contemporain.

Les tissus, les finitions et les couleurs sont soigneusement 
combinés pour créer des produits uniques et exclusifs 
capables de dessiner l’espace dans lequel il s’intègre avec 
personnalité et une touche d’ironie.

[FR]

DISEÑAMOS PARA TU
MÁXIMO CONFORT

WE DESIGN FOR YOUR MAXIMUM COMFORT
NOUS CONCEVONS POUR VOTRE PLUS GRAND CONFORT

2726



[ES]
[FR]
[EN]

*Opción “patas metálicas”. Altura: 11 cm.
* Option “pieds métal”. Hauteur : 11cm.
* Option “metal legs”. Height: 11 cm.

TIMES
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TIMES
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TIMES TIMES
Pata Metal Alta /Grand pied en métal / High Metal Leg
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SIENA

SIENA

Designed by ESTUDIOS H. ELIT

El modelo SIENA tiene el confort como su 
signo. Con brazos y respaldos de tacto suave 
y envolvente.

[ES]

The SIENA model is all about comfort.  
With armrests and backrests of soft and 
enveloping touch.

[EN]

Le modèle SIENA est synonyme de confort. 
Avec des accoudoirs et des dossiers au toucher 
doux et enveloppant.

[FR]

KENZO
Sillón  |  Armchair  |  Fauteuil  

SIENA
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SIESTA

Designed by ESTUDIOS H. ELIT

El modelo SIESTA con sus formas limpias y una comodidad envolvente 
definen la estética del sistema. Se caracteriza por la ligereza del 
diseño de los apoyabrazos y las patas de metal.

Los amplios cojines del respaldo, regulables en altura, resaltan la 
pureza de sus líneas y evocan una atmósfera de cálida intimidad.

Un sofá pensado para los que valoran las formas elegantes y buscan 
el confort.

[ES]

The SIESTA model with its clean forms and enveloping comfort defines 
the aesthetics of the system. It is characterised by the lightness of the 
design of the armrests and the metal legs.

The wide, height-adjustable backrest cushions emphasise the purity 
of its lines and evoke an atmosphere of warm intimacy.

A sofa designed for those who value elegant shapes and seek comfort.

[EN]

Le modèle SIESTA, avec ses formes épurées et son confort enveloppant, 
définit l’esthétique du système. Il se caractérise par la légèreté du 
design des accoudoirs et des pieds en métal.

Les larges coussins du dossier, réglables en hauteur, soulignent la pureté 
de ses lignes et évoquent une atmosphère d’intimité chaleureuse.

Un canapé conçu pour ceux qui apprécient les formes élégantes et 
recherchent le confort.

[FR]

SIESTA
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SIESTA
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SIESTA
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TOKIO

Designed by ESTUDIOS H. ELIT

El modelo TOKIO se caracteriza por sus líneas puras 
y su respaldo con elevación de 90o, lo cual le permite 
conseguir un gran confort, con dos anchos de brazos y 
su pestaña de otro color consigue su personalización 
en cada sofá, es un modelo sin tiempo con líneas 
limpias y por ello aseguran la intangibilidad en el 
tiempo para amoldarse en cualquier ambiente.

[ES]

The TOKIO model is characterized by its pure lines 
and its backrest with a 90o elevation, which allows it to 
achieve great comfort, with two widths of arms and its 
tab in another colour that achieves its customization 
in each sofa, it is a model without time with clean lines 
and therefore ensure intangibility over time to adapt 
to any environment.

[EN]

Le modèle TOKIO se caractérise par ses lignes 
pures et son dossier avec une élévation de 90o, ce 
qui lui permet d’obtenir un grand confort, avec deux 
largeurs d’accoudoirs et sa languette dans une autre 
couleur qui réalise sa personnalisation dans chaque 
canapé, c’est un modèle sans temps aux lignes 
épurées et donc assurer l’intangibilité dans le temps 
pour s’adapter à n’importe quel environnement.

[FR]

TO
K
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DOS ACABADOS DE BRAZO
FINITIONS À DEUX BRAS  |  TWO ARM FINISHES

* Brazo estrecho 8 cm.
* Bras étroit de 8 cm.  |  * Narrow arm 8 cm.

* Brazo ancho 13 cm.
* Bras large 13 cm.  |  * Wide arm 13 cm.

TOKIO 
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TOKIO 

15 18

34 37

45 72

21 30

38 40

95 108

COLOR  
DE RIBETES
COULEUR DE  
GARNITURE  |  
EDGE COLOUR
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TOKIO 
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F1

Designed by ESTUDIOS ZENO

Sofá dinámico que juega con volúmenes 
fluidos y con clase para ofrecer múltiples 
versiones del mismo. 

Su bordón consigue añadir contraste y 
le añade personalidad.

[ES]

Dynamic sofa that plays with fluid 
and classy volumes to offer multiple 
versions of it.

Its trim adds contrast and adds 
personality.

[EN]

Canapé dynamique qui joue avec 
les volumes fluides et classe pour en 
proposer de multiples déclinaisons.

Sa garniture ajoute du contraste et 
ajoute de la personnalité.

[FR]

F1
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F1 F1

[ES]

[FR]

[EN]

Al utilizar colores y diferentes materiales, se crean 
estancias acogedoras. Y siempre da satisfacción 
y confort en el hogar.

L’utilisation de couleurs et de matériaux différents 
permet de créer des pièces accueillantes. Et il 
apporte toujours satisfaction et confort dans la 
maison.

By using colours and different materials, 
cosy rooms are created. And it always gives 
satisfaction and comfort in the home.

5352



F1

SOFÁ DE CINCO PLAZAS  |  CANAPÉ CINQ PLACES  |  FIVE-SEAT SOFA

SOFÁ DE TRES PLAZAS  |  CANAPÉ TROIS PLACES  |  THREE-SEAT SOFA
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MADISON

Designed by ESTUDIO CESSALTO

Este exclusivo modelo se caracteriza por el agradable contraste 
que crean sus generosos volúmenes y la variedad de acabados de 
brazo que propone y así como la posibilidad que ofrece al poder 
convertir sus asientos en deslizantes y arcones.

[ES]

This exclusive model is characterized by the pleasant contrast 
created by its generous volumes and the variety of arm finishes 
that it proposes and as well as the possibility it offers to the 
power to convert your seats into sliders and chests.

[EN]

Ce modèle exclusif est caractérisé par l’agréable contraste créé 
par ses volumes généreux et la variété de finitions d’accoudoirs 
qu’il propose et ainsi que la possibilité qu’il offre à la puissance de 
convertir vos sièges en curseurs et coffres.

[FR]

MADISON
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MADISON
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MADISON MADISON
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UN REPOS EXCEPTIONNEL,  
L’UN DES MEILLEURS MOMENTS DE LA JOURNÉE  

EST DE PROFITER DE SON CONFORT. 

AN EXCEPTIONAL REST,  
ONE OF THE BEST MOMENTS OF THE DAY  

IS TO ENJOY ITS COMFORT.

sofás relax
Un descanso excepcional, 

uno de los mejores momentos del día 
es disfrutar de su comodidad.

Ya sea un sofá relax eléctrico o un sofá relax mecánico, ambos 
acompañan al cuerpo en las diferentes posiciones para adaptarse 
lo mejor posible a tu morfología.

[ES]

Whether it’s an electric relaxation sofa or a mechanical relaxation 
sofa, they both accompany the body in the different positions to 
adapt as well as possible to your morphology.

[EN]

Qu’il s’agisse d’un canapé de relaxation électrique ou d’un 
canapé de relaxation mécanique, tous deux accompagnent le 
corps dans les différentes positions pour s’adapter au mieux à 
votre morphologie.

[FR]
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ANTARES

Designed by ESTUDIO CESSALTO

Este exclusivo modelo se caracteriza por el agradable contraste 
que crean sus generosos volúmenes y la variedad de acabados de 
brazo que propone y así como la posibilidad que ofrece al poder 
ajustar, mediante motor. Su cabezal es regulable hasta 130o.

[ES]

This exclusive model is characterised by the pleasant contrast 
created by its generous volumes and the variety of arm finishes 
it offers, as well as the possibility of being able to adjust it by 
means of a motor. Its head is adjustable up to 130o.

[EN]

Ce modèle exclusif se caractérise par l’agréable contraste créé 
par ses volumes généreux et la variété des finitions des bras qu’il 
offre, ainsi que par la possibilité de pouvoir le régler au moyen d’un 
moteur. Sa tête est réglable jusqu’à 130o.

[FR]

ANTARES
Relax eléctrico Tecno / Relax électrique Tecno / Electric relax Tecno

Brazo clasic / Bras classique / Classic arm

Brazo elevable / Bras de levage / Lifting arm

NUESTROS
RELAX

logran tu confort
OUR RELAX ASSURE VOTRE CONFORT  

OUR RELAXES ACHIEVE YOUR COMFORT

6766



IBIZA
Sillón  |  Armchair  |  Fauteuil  

ANTARES
Relax eléctrico Tecno / Relax électrique Tecno / Electric relax Tecno

6968



ANTARES

Brazo elevable / Bras de levage / Lifting arm

Relax eléctrico Tecno / Relax électrique Tecno / Electric relax Tecno

7170



ANTARES

Brazo elevable / Bras de levage / Lifting arm

ANTARES
Relax eléctrico Tecno

Relax électrique Tecno
Electric relax Tecno

Brazo elevable 
Bras de levage 

Lifting arm 

Relax eléctrico Tecno / Relax électrique Tecno / Electric relax Tecno

7372



MOSCÚ
Relax eléctrico Tecno / Relax électrique Tecno / Electric relax Tecno

MOSCÚ

Designed by EQUIPO AFOSxSOFA

Sofá relax de estilo moderno con un 
diseño de líneas curvas y sofisticadas 
que crean una perfecta armonía 
visual con unas patas de acero 
cromado que le dan un toque actual. 
Tiene relax con sistema de apertura 
eléctrico y cabezales abatibles.

Una comodidad envidiable y un 
diseño funcional válido para combinar 
con cualquier linea de muebles.

[ES]

Relax sofa in a modern style with a 
design of curved and sophisticated 
lines that create a perfect visual 
harmony with chromed steel legs 
that give it a modern touch. It has 
a relaxation system with electric 
opening system and folding 
headrests.

An enviable comfort and a functional 
design valid to combine with any line 
of furniture.

[EN]

Canapé relax dans un style moderne 
avec un design aux lignes courbes et 
sophistiquées qui créent une parfaite 
harmonie visuelle avec des pieds 
en acier chromé qui lui donnent une 
touche de modernité. Il dispose d’un 
système de relaxation avec système 
d’ouverture électrique et appuis-tête 
rabattables.

Un confort enviable et un design 
fonctionnel valable pour se combiner 
avec toute ligne de mobilier.

[FR]
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VIENA
Relax cabezal eléctrico / Relax tête électrique / Relax electric head

VIENA

Designed by ESTUDIOS H. ELIT

El modelo VIENA esta creado pensando en el relax y la comodidad.

Su sistema innovador de relax eléctrico GRAVITTY ZERO de diseño y fabricación ITALIANA, 
junto a su estructura de acero pintada en epoxi, nos permite llegar hasta la medida de 
122cm. de ancho de asiento. En la medida de 122cm, su motor es un 40% más potente, 
además por debajo del asiento tiene una barra de acero, para evitar las roturas de este.

Opcionalmente podemos añadir motor para el cabezal del relax VIENA, que a su vez tiene 
un dispositivo que evitara que sea abierto cuando el relax no esté abierto. De esta forma 
también evitaremos roturas y malformaciones del sistema de cabezal.

VIENA: BELLEZA, ELEGANCIA Y MAXIMO CONFORT EN TU SALON.

[ES]

The VIENA model has been created with relaxation and comfort in mind.

Its innovative system of electric relaxation GRAVITTY ZERO of ITALIAN design and 
manufacture, together with its steel structure painted in epoxy, allows us to reach up to 
122cm. seat width. In the measure of 122cm, its engine is 40% more powerful, also under the 
seat has a steel bar to prevent breakage of this.

Optionally we can add a motor for the headrest of the VIENA relax, which in turn has a 
device that prevents it from being opened when the relax is not open. In this way we will also 
avoid breakages and malformations of the headrest system.

VIENA: BEAUTY, ELEGANCE AND MAXIMUM COMFORT IN YOUR LIVING ROOM.

[EN]

Le modèle VIENA a été créé dans un souci de détente et de confort.

Son système innovant de relaxation électrique GRAVITTY ZERO de conception et fabrication 
ITALIENNE, ainsi que sa structure en acier peint en époxy, nous permet d’atteindre jusqu’à 
122cm. de largeur d’assise. Dans la mesure de 122cm, son moteur est 40% plus puissant, 
aussi sous le siège a une barre d’acier pour empêcher la rupture de celui-ci.

En option, nous pouvons ajouter un moteur pour l’appui-tête du relax VIENA, qui dispose 
à son tour d’un dispositif qui empêche son ouverture lorsque le relax n’est pas ouvert. De 
cette manière, nous éviterons également les ruptures et les malformations du système 
d’appui-tête.

VIENA : BEAUTÉ, ÉLÉGANCE ET CONFORT MAXIMAL DANS VOTRE SALON.

[FR]
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VIENA
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VIENA
Relax cabezal eléctrico / Relax electric head / Relax tête électrique

VIENA
Relax cabezal eléctrico / Relax tête électrique / Relax electric head

8180



VERONA
Relax cabezal eléctrico / Relax tête électrique / Relax electric head

VERONA

Designed by AFOSxSOFA

Este exclusivo modelo se caracteriza por el agradable contraste 
que crean sus generosos volúmenes con su brazo de 13cm. 
Transmitiendo elegancia con sus medidas tan contenidas. 
Comodidad máxima gracias a su sistema Relax y su cabezal 
eléctrico.

[ES]

This exclusive model is characterised by the pleasant contrast 
created by its generous volumes with its 13cm arm. Conveying 
elegance with its contained measurements. Maximum comfort 
thanks to its Relax system and its electric headrest.

[EN]

Ce modèle exclusif se caractérise par l’agréable contraste créé 
par ses volumes généreux avec son bras de 13 cm. L’élégance se 
dégage de ses dimensions contenues. Confort maximal grâce à 
son système Relax et à son appui-tête électrique.

[FR]
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VERONA
Relax cabezal eléctrico / Relax tête électrique / Relax electric head
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VENECIA
Relax cabezal eléctrico / Relax tête électrique / Relax electric head

VENECIA

Designed by ESTUDIOS H. ELIT

El modelo VENECIA es un sofá confortable, una 
combinación de curvas que crea una forma sinuosa 
y agradable. Una línea continua cruza el perímetro 
orgánico de este sofá, con líneas ergonómicas que 
invitan a la comodidad y a la relajación.

[ES]

The VENECIA model is a comfortable sofa, a 
combination of curves that creates a sinuous and 
pleasant shape. A continuous line crosses the 
organic perimeter of this sofa, with ergonomic lines 
that invite comfort and relaxation.

[EN]

Le modèle VENECIA est un canapé confortable, 
une combinaison de courbes qui crée une forme 
sinueuse et agréable. Une ligne continue traverse le 
périmètre organique de ce canapé, dont les lignes 
ergonomiques invitent au confort et à la détente.

[FR]
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BERLÍN

Designed by ESTUDIOS H. ELIT

Las características distintivas del BERLÍN es el 
sistema de asientos, son las líneas y la profundidad 
flexible. Los amplios cojines y el acogedor asiento 
invitan al relax, todo expresado en un diseño 
contemporáneo.

La amplia gama de elementos divididas en dos 
diferentes profundidades con sistema corredero, 
permite una amplia modularidad y numerosas 
combinaciones, para amueblar todos los tipos de 
espacios, grandes o pequeños.

[ES]

The distinguishing features of the BERLIN are the 
seating system, are lines and the flexible depth. 
The wide cushions and the cosy seat invite you to 
relax, all expressed in a contemporary design.

The wide range of elements divided into two 
different depths with sliding system, allows a wide 
modularity and numerous combinations, to furnish 
all types of spaces, large or small.

[EN]

Les caractéristiques distinctives du BERLIN sont le 
système de sièges, sont les lignes et la profondeur 
flexible. Les larges coussins et l’assise confortable 
vous invitent à la détente, le tout exprimé dans un 
design contemporain.

La vaste gamme d’éléments divisés en deux 
profondeurs différentes avec système coulissant, 
permet une grande modularité et de nombreuses 
combinaisons, pour meubler tous les types 
d’espaces, grands ou petits.

[FR]
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BERLÍN
Asiento deslizante con carro / Siège coulissant avec chariot / Sliding seat with carriage
Opcional: carro eléctrico / Option : chariot électrique / Optional: electric carriage

9190



Opcional: carro eléctrico / Option : chariot électrique / Optional: electric carriage

BERLÍN
Asiento deslizante con carro / Siège coulissant avec chariot / Sliding seat with carriage
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ESTRELLA

ESTRELLA

Designed by EQUIPO AFOSxSOFA

El diseño incorporó un mecanismo de reposacabezas al 
que se le sumó un asiento deslizante para permitir mayor 
espacio y comodidad. 

El acabado estrecho de sus brazos junto con la optimización 
del espacio para conseguir una mayor área de descanso 
sus principales características de este diseño.

[ES]

The design incorporates a headrest mechanism with a sliding 
seat added to allow for more space and comfort. 

The narrow finish of its arms together with the optimization 
of space to achieve a greater rest area are the main 
characteristics of this design.

[EN]

La conception intègre un mécanisme d’appui-tête avec un 
siège coulissant ajouté pour permettre plus d’espace et de 
confort. 

La finition étroite de ses bras ainsi que l’optimisation de 
l’espace pour obtenir une plus grande zone de repos sont 
les principales caractéristiques de cette conception.

[FR]
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ESTRELLA
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ESTRELLA

*Detalles asientos deslizantes
*Détails des sièges coulissants

*Details of sliding seats

9998



ESTRELLA

*Detalle cabezal elevable
*Détail de la tête levée
*Lifting head detail
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FUSION

FUSION

Designed by EQUIPO AFOSxSOFA

Una nueva generación de un proyecto que nace, 
como indica su nombre, de la unión de los mejores 
conceptos de nuestros sofás con sistema de 
asientos deslizantes y cabezales elevables.

Con los detalles de los brazos y pies en distintos 
acabados conseguimos un toque que suaviza su 
minimalismo.

[ES]

A new generation of a project that is born, as its name 
indicates, from the union of the best concepts of our 
sofas with sliding seat system and lifting heads.

With the details of the arms and feet in different 
finishes we get a touch that softens its minimalism.

[EN]

Une nouvelle génération d’un projet qui naît, comme 
son nom l’indique, de l’union des meilleurs concepts 
de nos canapés avec système d’assise coulissant et 
têtes de levage.

Avec les détails des bras et des pieds dans différentes 
finitions, nous obtenons une touche qui adoucit son 
minimalisme.

[FR]
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FUSION
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FUSION
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VERÓNICA VERÓNICA

Designed by ESTUDIO 1 + 2

Su diseño modular permite gran diversidad de distribuciones, la 
flexibilidad de este modelo permite cambiar su disposición en función de 
las necesidades de cada momento.

Además, ofrece un amplio abanico de estampados y una gran gama de 
colores personalizados para elegir una composición detallada y en cada 
elemento.

[ES]

Its modular design allows a great diversity of distributions, the flexibility of 
this model  allows its arrangement to be changed depending on the needs 
of each moment.

In addition, it offers a wide range of patterns and a wide range of colors to 
choose a detailed and personalized composition for each element.

[EN]

Son design modulaire permet une grande diversité de distributions, la 
flexibilité de ce modèle permet de modifier son agencement selon les  
besoin de chaque instant.

De plus, il propose une large gamme de motifs et une large gamme de 
couleurs personnalisées pour choisir une composition détaillée pour 
chaque élément.

[FR]
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VERÓNICA

La combinación perfecta; tejidos, madera, metal y naturaleza.

La combinaison parfaite de tissus, de bois, de métal et de nature.

The perfect combination of fabrics, wood, metal and nature.

[ES]

[FR]

[EN]
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VERÓNICA

CREATIVO,   
PERSONALIZABLE  

Y ELEGANTE
Es más que un sistema modular, 

es una forma de amueblar  
con estilo cualquier espacio.  

Alta decoración y diseño.

CRÉATIF, PERSONNALISABLE ET ÉLÉGANT.  
Plus qu’un système modulaire, c’est un 

moyen de meubler n’importe quel espace 
avec style. Haute décoration et design.

CREATIVE,  CUSTOMISABLE AND ELEGANT. 
It’s more than a modular system,  

it is a way to furnish any space with style. 
High decoration and design.

Modular personalizable / Modulaire et personnalisable / Customisable modular
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VERÓNICA
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DADO

UTILIZAMOS MADERAS PROVENIENTES
DE CULTIVOS INTENSIVOS

NOUS UTILISONS DU BOIS PROVENANT DE CULTURES INTENSIVES  
WE USE WOOD FROM INTENSIVELY CULTIVATED FORESTS 

DADO

Designed by XIRIVELLA

En este modelo se han reinterpretado las formas 
tradicionales revisando sus reglas y evolucionando a 
nuevo equilibrio entre tradición y modernidad.

El acabado del ribete realza la calidad del modelo y 
destaca su originalidad. Un toque fresco se lleva a 
un gran clásico.

[ES]

In this model, traditional forms have been 
reinterpreted, revising their rules and evolving to a 
new balance between tradition and modernity.

The trim finish enhances the quality of the model and 
highlights its originality. It brings a fresh touch to a 
great classic.

[EN]

Dans ce modèle, les formes traditionnelles ont été 
réinterprétées, révisant leurs règles et évoluant vers 
un nouvel équilibre entre tradition et modernité.

La finition des garnitures rehausse la qualité du 
modèle et souligne son originalité. Il apporte une 
touche de fraîcheur à un grand classique.

[FR]
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DADO

CLÁSICO Y
ELEGANTE

Es un modelo que busca líneas puras,  
silueta equilibrada y colores armoniosos.  

Inspira un “Look” elegante y refinado, 
aportando seguridad y madurez.

CLASSIQUE ET ÉLÉGANT 
C’est un modèle qui recherche des lignes pures,  

une silhouette équilibrée  
et des couleurs harmonieuses.

CLASSIC AND ELEGANT 
It is a model that seeks pure lines, balanced 

silhouette and harmonious colors. 
It inspires an elegant and refined look, providing 

security and maturity.
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ROMEO

ROMEO

Designed by CENTRO ESTUDIO AFOS

Cozy design with rounded lines delimited by sewing 
details. Fully removable.

[EN]

[FR] Design confortable avec des lignes arrondies 
délimitées par des détails de couture. Entièrement 
amovible.

Diseño acogedor de lineas redondeadas delimitadas 
por detalles de costura. Totalmente desenfundable.

[ES]
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SOFÍA/SELFIE

Designed by TECHNICAL A.F.I.

Sofás de aspecto agradable y esencial.

Además bastan unos pocos gestos para convertir el sofá en una 
cómoda cama. Estos modelos son adecuados tanto en ambientes 
contemporáneos como los más clásicos, pues responden a 
diferentes exigencias de espacio.

[ES]

Nice and essential looking sofas.

In addition, a few gestures are enough to turn the sofa into a 
comfortable bed. These models are suitable for both contemporary 
and classic environments, as they respond to different space 
requirements.

[EN]

Canapés d’aspect agréable et essentiel.

De plus, quelques gestes suffisent pour transformer le canapé en 
un lit confortable. Ces modèles conviennent aux environnements 
contemporains et classiques, car ils répondent à différentes 
exigences d’espace.

[FR]

SOFÍA
Sofá cama / Canapé-lit / Sofa bed
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BLOOM
Puff  |  Pouf  |  Pouf

BLOOM
Puff  |  Pouf  |  Pouf

IBIZA
Sillón  |  Armchair  |  Fauteuil  

SELFIE
Sofá cama 
Canapé-lit
Sofa bed
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MENORCA
Butaca  |  Fauteuil  |  Armchair

BUTACAS & AUXILIARES

Designed by CENTRO ESTUDIO AFOS

Nuestros sillones, puffs, mesas, etc., son la exigencia de la conquista del espacio con el 
equilibrio y volumen mínimos, con la mayor comodidad y originalidad.

Por lo que los tanto como una pieza indispensable en su hogar, incorporando un toque 
de distinción en el mismo, al igual que conseguimos utilizarlos para cualquier proyecto 
de contrato.

[ES]

Our armchairs, puffs, tables, etc., are the requirement of the conquest of space with the 
minimum balance and volume, with the greatest comfort and originality.

So they make them both an essential piece in your home, incorporating a touch of 
distinction in it, just as we can use them for any contract project.

[EN]

Nos fauteuils, poufs, tables, etc., sont l’exigence de la conquête de l’espace avec le 
minimum d’équilibre et de volume, avec le plus grand confort et originalité.

Ils en font donc tous les deux une pièce essentielle de votre maison, y incorporant une 
touche de distinction, tout comme nous pouvons les utiliser pour tout projet de contrat.

[FR]
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BRUSELASBRUSELAS
Brazo alto / Bras haut / High arm Brazo bajo / Bras bas / Low arm
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IBIZA
Pie Giratorio  |  Pied pivotant  |  Swivel Foot

MENORCA
Butaca  |  Fauteuil  |  Armchair
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IBIZA
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IBIZA IBIZA

KENZOIBIZA
Butaca  |  Fauteuil  |  Armchair
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KENZO
Butaca  |  Fauteuil  |  Armchair
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ROCHEROCHE
Butaca relax / Fauteuil relax / Relax ArmchairButaca relax / Fauteuil relax / Relax Armchair
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KENZO
Pie Giratorio  |  Pied pivotant    |  Swivel Foot

MESAS AUXILIARES

KENZO

Tables auxiliaires / Auxiliary Tables

Base de acero  color moka.
Tapa nogal americano.
Disponible en altura 50 cm y 65 cm.

[ES]

Steel base in moka colour.
Cover in walnut colour.
Available in height 50 cm and 65 cm.

[EN]

Base en acier couleur moka.
Table couleur noyer americain.
Disponible en hauteur 50 cm et 65 cm.

[FR]

141140



MESAS AUXILIARES
Auxiliary Tables / Tables auxiliaires

BLOOMBLOOM
Desenfundable Total / Removable Total / Total amovibleDesenfundable Total / Removable Total / Total amovible
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MUESTRARIO DE TEJIDOS 
AAÉCHANTILLONS DE TISSUS  |  FABRIC SAMPLESFABRIC SAMPLES
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MUESTRARIO DE TEJIDOS 
AAÉCHANTILLONS DE TISSUS  |  FABRIC SAMPLESFABRIC SAMPLES

DALMATA DALMATA
Piel / Peau / Leather Piel / Peau / Leather

53 6362 717 2321 28

0 21 11 12 34 3735 39 40

58 4359 76 6890 9291 93 18

Debido a que la piel es una materia prima natural, pueden 
existir diferencias de tonalidad de color entre el muestrario y 
la producción final.

[ES]

Because leather is a natural raw material, there may be differences 
in colour shade between the sample and the final production.

[EN]

Le cuir étant une matière première naturelle, il peut y avoir des 
différences de teinte entre l’échantillon et la production finale.

[FR]

147146



MUESTRARIO DE TEJIDOS 
AAÉCHANTILLONS DE TISSUS  |  FABRIC SAMPLESFABRIC SAMPLES

CIERVO
Piel / Peau / Leather

Blanco Óptico Artiko ToffeBlanco Pietra Topo

Pepper Tabaco AntracitaMokka Chocolate Vetro

Plata New Ferrari ZafiroCeniza Acero Negro

DATOS TÉCNICOS
DONNÉES TECHNIQUES 

TECHNICAL DATA

Debido a que la piel es una materia prima natural, pueden 
existir diferencias de tonalidad de color entre el muestrario y 
la producción final.

[ES]

Because leather is a natural raw material, there may be differences 
in colour shade between the sample and the final production.

[EN]

Le cuir étant une matière première naturelle, il peut y avoir des 
différences de teinte entre l’échantillon et la production finale.

[FR]
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Guía de Usuario
User Guide / User Guide / Guide de l’utilisateur

692 574 756 @afosxsofa @afosxsofa

Desde hoy has empezado 
a formar parte de nuestra  
comunidad. Gracias a ti que-
remos seguir mejorando y 
nos motiva para ofrecer cada 
día lo mejor de nosotros.

¡Bienvenido a la familia 
AFOSxSOFA by Xirivella!

Si quieres estar al día de  
todasnuestras novedades, no 
olvides seguirnos en nues-
tras redes sociales.

From today you have started 
to be part of our community. 
Thanks to you we want to  
continue improving and motivates 
us to offer the best of us everyday. 

Welcome to the AFOSxSOFA by 
Xirivella family!

If you want to be up to date with 
all our news, do not forget to 
follow us on our social networks.

Depuis aujourd’hui, vous faite 
part de notre communauté. Grâce 
à vous, nous voulons continuer  
à améliorer et cela nous motive à 
offrir notre mieux chaque jour.

Bienvenu à la famille AFOSxSOFA 
by Xirivella!

Si vous souhaitez être au courant de 
toutes nos nouveautés, n’oubliez 
pas de nous suivre sur nos réseaux 
sociaux.

* Es necesario regular de altura las patas centrales
* It is necessary to regulate the height of the central legs
* Il faut régler en hauteur les pieds centraux

 

Todos nuestros productos
disponen de una garantia 

de 2 años.

Tous nos produits sont 
assortis d’une garantie de 2 ans.

All our products have 
a 2-year warranty.

Pol. Ind. de Picassent - Calle 2, nº 18
Apdo. Correos 28

46220 Picassent, Valencia, Spain
Tel. 00 34 96 004 58 48

info@afosxsofa.com
www.afosxsofa.com

Nuestra Guía de Usuario es a la vez una 
guía de montaje y cuidados de su sofá 
como la garantía del mismo.
Esperamos disfruten de nuestros 
productos y agradecemos la confianza 
puesta en nuestra marca.
GRACIAS.

[ES]

Our User Guide is both a guide to the 
assembly and care of your sofa and a 
guarantee for it.
We hope you enjoy our products and 
thank you for your trust in our brand.
THANK YOU.

[EN]

Notre guide d’utilisation est à la fois un 
guide pour le montage et l’entretien de 
votre canapé et une garantie pour celui-
ci.
Nous espérons que vous apprécierez 
nos produits et nous vous remercions de 
la confiance que vous accordez à notre 
marque.
MERCI.

[FR]
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